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notice.

The only warranties for HP products and services are set forth in
the express warranty statements accompanying such products
and services. Nothing herein should be construed as constituting
an additional warranty. HP shall not be liable for technical or
editorial errors or omissions contained herein.

Part number: CB537-90905
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FCC Regulations

This equipment has been tested and found to comply with the
limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC
rules. These limits are designed to provide reasonable protection
against harmful inferference in a residential installation. This
equipment generates, uses, and can radiate radio-frequency
energy. If this equipment is not installed and used in accordance
with the instructions, it may cause harmful interference to

radio communications. However, there is no guarantee that
interference will not occur in a particular installation. If this
equipment does cause harmful interference to radio or felevision
reception, which can be determined by turning the equipment
off and on, correct the interference by one or more of the
following measures:

* Reorient or relocate the receiving antenna.
* Increase separation between equipment and receiver.

* Connect equipment to an outlet on a circuit different from
that to which the receiver is located.

*  Consult your dealer or an experienced radio/TV technician.

Any changes or modifications to the product that are not
expressly approved by HP could void the user’s authority to
operate this equipment. Use of a shielded interface cable is
required to comply with the Class B limits of Part 15 of FCC
rules. For more regulatory information, see the electronic

user guide. Hewlett-Packard shall not be liable for any direct,
indirect, incidental, consequential, or other damage alleged in
connection with the furnishing or use of this information.

Trademark Credits

Windows® is a U.S. registered trademark of Microsoft
Corporation.



Select a sturdy, well-ventilated, dustfree area to position the product.

Asetage toode tugevale, hésti ventileeritud tolmuvabale kohale.

©OHiMai opHanacTbipyFa OPHbIKTbI, XXaKCbl XXENAETINETiH, LWaHHaH Ta3a Xepai TaH4aHbI3.
Lai novietotu ierici, izvélieties izturigu, labi ventilétu vietu, kur nav puteklu.

Gaminiui parinkite tvirtq, gerai védinamgq vietq, kurioje nebaty dulkiy.

Urino yerlestirmek icin saglam, iyi havalandirlan, tozsuz bir yer secin.

BcraHosnitoitte npucTpiit Ha CTilikil nosepxHi y BO6pe NPOBITPIOBAHOMY HE3QMMAEHOMY MicLji.
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There are two sections in this guide:
* Set up the hardware
* Install the software

Juhendis on kaks peatikki:
* Riistvara seadistamine
* Tarkvara installimine

Byn HyckaynbIKTbIH exi 6enimi 6ap:
* AnnapartTblK Kypangbl opHaTy
* bargapnamanbik Kypangbl opHaTy

Sai pamacibai ir divas nodalas:
* Aparatiras uzstadisana
* Programmaturas instalé$ana

Siame vadove yra du skyriai:
* techninés jrangos nustatymas
* programinés jrangos diegimas

Bu kilavuzda iki bslim bulunmaktadir:
* Donanimin ayarlanmasi
* Yazilimin yiklenmesi

Lleit noci6nuk mae gea posginu:
* HanawryearHs obnagHaHHs
* BcraHosnenHs nporpamHoro 3abesneyeHs



Set up the hardware. Unpack the product.

Seadistage riistvara. Pakkige toode lahti.

AnnapaTtTbIK Kypangbl opHaTy. OHiMAI OpaybllbIHAH LbIFAPbIHbI3.
Aparatiras uzstadisana. Izsainojiet produktu.

Techninés jrangos nustatymas. I3pakuokite gamin;.

Donanimi kurun. Urini ambalajindan cikarin.

Hanawryeanus obnapgHauus. Posnakyiite supi6.




Remove all orange shipping tape.

Eemaldage k&ik oranzid transpordilindid.

BapnbIK KbI3FbINT capbl TacbiMan TacnanapbiH LWeLLiHi3.
Nonemiet oranzo transportédanas lenti.

Nuimkite oranzine pakavimo juostq.

Turuncu nakliye bantlarinin timiini ¢ikarin.

3HiMiTb yCi OpaHXKeBi NAKYBAMbHI CTPIUKM.

Install the control panel faceplate.

Installige juhtpaneeli esipaneel.

Backapy naHeniHiH »ancblpMacblH OpHaTbIHbI3.
Instaléjiet vadibas paneja aizsargplaksniti.
Pritvirtinkite valdymo pulto skydel;.

Kontrol paneli plakasini takin.

BcraHoBits Haknagky naxeni kepyBaHHs.



Install the paper tray, adjust the paper guides, and then load paper.

Installige paberisalved, reguleerige paberijuhikud ja siis paigaldage paber.

HayaHbl opHaTbIHbI3, KaFa3 peTTerilTepiH OypbICTaHbl3, COAaH KeliH Karas canblHbI3.
Uzstadiet papira padevi, pielagojiet papira vadotnes, péc tam ievietojiet papiru.
|dekite popieriaus déklg, suregulivokite popieriaus kreiptuvus ir tada jdékite popieriaus.
Kagit tepsisini takin, kagit kilavuzlarini ayarlayin ve kagit yerlestirin.

BcraHosith notok gng nanepy, BupiBHANTE HANPAMHI ANd NANepy i 3ABAHTAXTE NAMip.

Install the paper support.
Installige paberitugi.

Kafaa canfbiluTbl OpHATBLIHbI3.
Uzstadiet papira atbalstus.
|dékite popieriaus atramgq.
Kagit destegini takin.

BcraHosite migcrasky gns nanepy.




Install the print cartridge.
Installige prindikassett.

Bacna kapTpuaxiH opHaTbIHbI3.
levietojiet drukas kasetni.

|dékite spausdinimo kasete.
Yazdirma kartusunu takin.

Bcranosite kaptpua.




For network setup, connect the network cable now. (Network models only.)
Varguhadlestuseks thendage nisid vérgukaabel. (Ainult vérguihenduse mudelid.)
XKenire Kocy ywiH kasip xeni kabeniH xanfaHbl3. (Tek xeni Mmogenbaepi faHa)
Lai uzstaditu fiklu, pievienojiet fikla kabeli tagad. (Tikai fikla modeliem.)
Norédami nustatyti tinklg, dabar prijunkite tinklo kabelj. (Tik tinklo modeliams.)
Ag ayarlari icin, ag kablosunu simdi baglayin. (Yalnizca ag modelleri.)

Wo6 nanawrysati mepexese 3'€aHaHHs, nig'epHaitte mepexxesnit kabens. (Muwe mepesxesi mogeni).

Caution! Do not connect USB now. Wait until the software prompts you.

Ettevaatust!  Arge hendage veel USB-kaablit. Oodake, kuni tarkvara seda nduab.

Ab6annanbi3! Kasip USB nopTbiH xanramaHblid. bargapnamansik Kypan cisre Hyckay 0epreHLue KyTiHi3.
Uzmanibu!  Nepievienojiet USB tagad. Gaidiet, kamér programmatira jos bridings.

Atsargiai!  Dar neprijunkite USB. Palaukite, kol busite paraginti programinés jrangos.

Dikkat! USB kablosunu simdi baglamayin. Yazilim bunu sizden isteyinceye dek bekleyin.

Yeara! He nig'ennyitre kabenb USB 3apas. [Jouekaitrecs Bkasiskm nporpamHoro 3a6esneyeHHs.



Connect the power cord, and then turn on the product.
Uhendage toitejuhe ja lilitage toode sisse.

OneKTp CbIMbIH XarnFaHpl3, coAaH KelriH eHiMai KOCbIHbI3.
Pievienoijiet stravas vadu un tad iesledziet iekartu.
Prijunkite maitinimo laidq ir jjunkite gaminj.

Gii¢ kablosunu baglayin ve Grini agin.

Mig'enraitte kabenb XMBAEHHS, MICNS YOTO YBIMKHITb NPUCTPIM.




Control panel features. Press to view menus. Use the arrows to select the menu options. Press OK to accept
the selection. Press to return to the ready screen.

Juhtpaneeli funkisioonid. Vajutage meniide vaatamiseks (Haalestus). Mentt suvandite valimiseks kasutage
nooli. Vajutage suvandi kinnitamiseks OK. Vajutage valmisolekuekraanile naasmiseks (Tohista).

Backapy naHeniHiH epekwenikrepi. Masipnepai kepy yLuiH (OpHaty) 6aTbipMacbkiH 6acbiHpbI3. Magip
onuuanapbiH Tangay YLWiH 6aFbIT kepceTkil 6aTbipManapabl nangananbiHbi3. TaHgayabl kabbingay yuid
GaTbipMacbiH 6acbliHpbI3. [arbliHObIK SKpaHbIHa opary YLUiH (Bac Tapty) 6atbipMachkiH GacbIHbI3.

Vadibas panela funkcijas. Nospiediet (lestatisana), lai apskatitu izvélnes. Izmantojiet bultas, lai atlasitu
izvélnes iespéjas. Nospiediet OK (Labi), lai pienemtu atlasi. Nospiediet (Atcelt), lai atgrieztos pie gatava
ekrana.

Valdymo pulto funkcijos. Paspauskite (nustatyti), kad perzigrétuméte meniu. Rodyklémis pasirinkite meniu
parinktis. Paspauskite OK (gerai), kad patvirtintuméte pasirinkimg. Paspauskite (at8aukti), kad griztuméte |
parengties ekrang.

Kontrol paneli ézellikleri. Menileri gérintilemek icin 'a basin. Meni seceneklerini secmek icin oklar
kullanin. Secimi kabul etmek icin 'a basin. Hazir ekranina dénmek icin 'e basin.

®DyHKuii naHeni KepyBaHHA. HatmcHiTe KHOMKY (HanawtysanHs), wob sigkputm meHto. 3a gonomororo
cTpinok Bubepitb nyHkt merto. Hamcnite OK, wob npuitstn subip. HamcHits kHonky (Ckacysatm), wob
MOBEPHYTUCS BO EKPAHA FOTOBHOCTI.

S

Set default language and location. Follow the instructions on the control panel. The product automatically restarts
after you select the location.

Seadke vaikekeel ja asukoht. Jargige juhtpaneelil kuvatavaid juhiseid. Parast asukoha valikut taaskaivitub toode
automaatselt.

CtaHaapTThl TiNAj XoHe opHanacy opHbIH OpHaTbIHbI3. Backapy naHeniHaeri Hyckaynapabl OpbIHAAHbI3.

Ci3 opHanacy opHbIH TaH4aFraHHaH KeWiH eHiM aBToMaTThbl TYPAE KanTa Kocbinaabl.

lestatiet nokluséjuma valodu un atra3anas vietu. Izpildiet vadibas paneli redzamos noradijumus. Kad bisiet
izvélejies atrasanas vietu, iekarta automatiski restartésies.

Nustatykite numatytqjq kalbg ir vietq. Vadovaukités valdymo pulte pateikiamomis instrukcijomis. Pasirinkus vietq,
gaminys automatiskai paleidziamas i§ naujo.

Varsayilan dili ve konumu ayarlayin. Kontrol panelindeki yénergeleri izleyin. Konum secildikten sonra iriin otomatik
olarak yeniden baslar.

BcraHoBneHHs MOBM Ta MicLis PO3TALLYBAHHS 30 30MOBYYBAHHAM. [JOTpUMYTECS NIQKA30K HO MAHEN| KEPYBAHHS.
Micns Toro, sk 6ype BUOPAHO MicLEe PO3TALLYBAHHS, BUPI® OBTOMOTUUYHO NEPE30BAHTAXKMTLCS.

S
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Install the software.

Tarkvara installimine.
Baraapnamansik Kypangbl opHary.
Instaléjiet programmatiru.
Programinés jrangos diegimas.
Yazilimi yiikleyin.

BcraHoBneHHs nporpamHoro 3a6e3neveHHs.

» Go to step 12.
Jatkake sammuga 12.
QU 12-kapamra eTiHi3.
‘J Wi n d OWS@ Parejiet uz 12. darbibu.
® Pereikite prie 12 veiksmo.
Adim 12'ye gegin.
Mepeitpite po kpoky 12.

‘ Go to step 14.

Jatkake sammuga 14.

¢ u 14-kapamra oTiHi3.
Parejiet uz 14. darbibu.

MaC Universal Pereikite prie 14 veiksmo.

Adim 14'e gecin.

Mepeiipite po kpoky 14.

10



E J Windows
Insert the CD and follow the instructions onscreen to install the software.
* If the installation program does not start, click Start, click Run, click Browse, select the Setup.exe file on the CD,
and then click

Sisestage CD ja jérgige tarkvara installimiseks ekraanil kuvatavaid juhiseid.
* Kui installimisprogramm ei kaivitu, kldpsake Start (Alusta), Run (Kéivita) jo Browse (Sirvi), seejarel valige CD-lt faill
Setup.exe ning kldpsake [3puks

KomnakT guckiHi canein, 6argaprnamManbik Kypanabl OpHaTy YLWiH 3KpaHAarbl HyCKaynapabl OpblHAAHbI3.

* Erep GargapnamaHbl opHaTy icke kocbinMaca, Start (bactay), 6atbipmackiH, Run (Icke Kocy), 6aTbipMachliH,
Browse (LLony), 6aTbipmacbkiH 6acbiHpI3, koMNakT auckigeri Setup.exe anneliH TaHaan, ogaH KewiH
BaTbipMacbkiH GacbIHbI3.

levietojiet kompaktdisku un izpildiet ekrana redzamos noradijumus, lai instalétu programmatiru.
* Ja instalésanas programma nesak darboties, noklikskiniet uz Start (Sakt), Run (Izpildit), Browse (Parlikot), atlasiet
Setup.exe failu kompaktdiska un tad noklikskiniet OK (Labi).

Norédami jdiegti programine jrangq, jdékite kompaktinj diskq ir vadovaukités ekrane pateikiamomis instrukcijomis.
* Jei nepaleidziama diegimo programa, spustelékite Start (pradéti), spustelékite Run (vykdyti), spustelékite Browse
(nardyti), pasirinkite Setup.exe failg kompaktiniame diske ir tada spustelékite OK (gerai).

Yazilimi yiklemek icin CD'yi yerlestirin ve ekranda gérintilenen yénergeleri uygulayin.
* Yikleme programi baslamazsa, Baslat'i tiklatin, Calishr's tiklatin, Gézat'i tiklatin, CD'de Setup.exe dosyasini secin
ve "I tiklatin.

Bcrasre koMnakT-gMCK | BUKOHAMTE BKA3IBKM HO €KPAHI, WOBG BCTAHOBMTM NPOrPAMHE 306e3neueHHs.
* JKWo NPOrpPaMA BCTOHOBREHHS He 3anycTutbes, knayHit Myck, Bukonatn, Ornag, subepits paiin Setup.exe Ha
KOMMOKT-AUCKY, MICMs YOro KNALHiTh

For Microsoft Vista only, select cancel for all Microsoft Windows New Hardware Found messages.
Valige k&igi Microsoft Windows New Hardware Found teadete korral Cancel (Tuhista) (ainult Microsoft Vistas).

Tex Microsoft Vista onepaunansik xyriecinge faHa, Microsoft Windows aHa annapatTblk Kypangap xaHa
xabapnap ywiH 6apnbik 6ongsipmayabl TaH4aHbI3.

Tikai Microsoft Vista atlasiet visu Microsoft Windows zinojumu par jaunu aparatiru atcel3anu.

Tik ,Microsoft Vista” sistemoje visiems pranesimams , Microsoft Windows New Hardware Found” (, Microsoft
Windows" rasta nauja techniné jranga) pasirinkite ,cancel” (at$aukti).

Yalnizca Microsoft Vista icin, tim Microsoft Windows Yeni Donanim Bulundu iletilerini yoksayin.

Iuwe ans onepauiiHoi cuctemn Microsoft Vista, subepits "Ckacysati' gns ycix nosigomnets maitctpa
BCTAHOBMEHHS HOBOTO ycTaTkysaHHs Microsoft Windows.

1



|
] 3 EJS Windows
For USB, connect the USB cable when prompted.
USB-kaabel Ghendage siis, kui seda palutakse.
USB ywwiH Hyckay 6epinreHge USB kabeniH xanfaHbl3.
Ja izmantojat USB, pievienojiet USB kabeli, kad tiekat bridinats.
USB kabelj prijunkite tada, kai busite paraginti.
USB igin, istendiginde USB kablosunu baglayin.

LL|o6 sctanosut USB-3'egHanns, nig'epraitte USB-kabenb, konu 3'9BMTbCA BigMOBigHA BKA3IBKA.

When finished with this step, go to step 15.

Kui olete selle sammuga l6petanud, jatkake sammuga 15.
Ocbl kagamabl opblHAaFraH CoH, 15-kagamra eTiHj3.

Kad & darbiba ir pabeigta, parejiet uz 15. darbibu.
Baige §j veiksmq pereikite prie 15 veiksmo.

Bu adim tamamlandiginda, adim 15'e gegin.

BukoHasLm Lei kpok, nepengite o Kpoky 15.

12



For Macintosh, connect the USB cable or the network cable. Insert the CD and double-click the "
installer icon. Follow the instructions onscreen to install the software. Mac

&

Universal

Macintoshi puhul thendage USB-kaabel vai vargukaabel. Sisestage CD ja topeltkldpsake
installikoonil. Jargige ekraanil olevaid juhiseid tarkvara installimiseks.

Macintosh xyiieciHoe USB kabeniH Hemece xeni kabeniH xanfaHbl3. KomnakT AnckiHi canein, opHaTy
GargapnamacbiHblH 6enrileciH eki pet 6acbiHbI3 bargapnamansik Kypangbl OpHaTy YLiH 3KpaH4arbl
Hyckaynapabl OpbIHOAHbI3.

Macintosh datoriem savienojiet USB kabeli ar tikla kabeli. levietojiet kompaktdisku un veiciet dubultklikski
uz instalédanas ikonas. levérojiet noradijumus ekrang, lai instalétu programmataru.

Jei naudojate ,Macintosh” sistemgq, prijunkite USB arba tinklo kabelj. |dékite kompaktinj diskq ir du kartus
spustelékite diegimo programos piktogramgq. Norédami jdiegti programine jrangq, vadovaukités ekrane
pateikiamomis instrukcijomis.

Macintosh'ta, USB kablosunu veya ag kablosunu baglayin. CD'yi yerlestirin ve yikleyici simgesini cift tiklatin
Yazilimi yiklemek icin ekranda gérintilenen yénergeleri uygulayin.

[Ons komn'totepis Macintosh, nig'egraitte USB-kabenb abo mepexxesnit kabens. Beraste komnakr-guek i gsivi
KNALHITb NIKTOrPAMy NPOTPAMM BCTOHOBNEHHS. BukoHaTe BKa3iBKM HO €KPaHI, o6 BCTAHOBUTM NPOrpaMHE
306e3neyeHHs.

UsB

When finished with this step, go to step 15.

Kui olete selle sammuga 16petanud, jatkake sammuga 15.
Ocbl kagamabl opblHAAaFaH CoH, 15-kagamra eTiHj3.

Kad & darbiba ir pabeigta, parejiet uz 15. darbibu.
Baige §j veiksmq pereikite prie 15 veiksmo.

Bu adim tamamlandiginda, adim 15'e gegin.

BukoHaBLuM Lel kpok, nepeitgits go kpoky 15.

13




Test the product. From the control panel, press , use the arrow buttons to select Reports, select Config report,
and then press

Testige toodet. Juhtpaneelist vajutage (Haalestus), valige nooleklahvidega Reports (Aruanded), valige Config
report (Konfigureerimisaruanne) ja siis vajutage

©Himai TekcepiHi3. backapy naHeniHeH (OpHarty) batbipmackiH 6ackiHpl3, Reports (EcenTtep) TapmarbiH
TanAay YLiH GarbIT kepceTkilw 6aTbipmanapabl nanganaHsiHbi3, Config report (KoHdurypaumsaneik ecen),
TaHOaHpbI3, CoaaH KeniH BaTblipmacbkiH 6acbiHpI3.

Parbaudiet iekartu. No vadibas panela nospiediet (lestatisana), izmantojiet bultas pogas, lai atlasitu Reports
(Atskaites), atlasiet Config report (Konfiguracijas atskaite) un tad nospiediet OK (Labi).

Gaminio tikrinimas. Valdymo pulte paspauskite (nustatyti), rodykliy mygtukais pasirinkite Reports (ataskaitos),
pasirinkite Config report (konfig. ataskaitq) ir paspauskite OK (gerai).

Uréni sinayin. Kontrol panelinde, 'a basin, ok digmelerini kullanarak Raporlar'i se¢in, Yapilandirma
raporu'nu secin ve 'a basin.

Mepesipre BUpi6. Ha naveni kepysaHHs HATUCHITL KHOMKY (HanawwrysaHHs), 30 BONOMOroto KHOMOK 3i
ctpinkamm BuGepitb nyHkT Reports (3sit1), Config report (3eit koHdirypauii) i HatucHiTb

HP LaserJet M1120 MFP Series
Self Test / Configuration

14



|
Test copy. Load the configuration report on the flatbed, and then press Start Copy.
Testige koopiat. Laadige konfiguratsiooniaruanne lameskannerile ja vajutage siis Start Copy (Alguskoopial).

KewipmeHi TekcepiHi3. KoHdurypaumanslk eCenTi NNaHLWeTTi CkaHepre canbliHbl3, codaH keniH Start Copy
(Kewwipyai 6acTtay) 6acbiHbI3.

Parbaudiet kopiju. levietojiet konfiguracijas atskaiti ADF un nospiediet Start Copy (Sakt kopét).

Kopijavimo tikrinimas. Padékite konfigiravimo ataskaitq ant ekspozicinio stiklo, tada paspauskite Start Copy
(pradéti kopijuoti).

Kopyay sinayin. Yapilandirma raporunu flatbed'e yerlestirin ve Kopyalamayi Baslat'a basin.

Mepesipte $pyHKUit0 KONitOBAHHA. 3aBAHTAXTE 3BiT KOHPIrypaLjii HO CKNO CKAHEPA i HATUCHITL KHomKy Start Copy
(Myck konitoBaHHs).

15



Product Documentation. The electronic User Guide is on the CD-ROM that came with the product or is in the HP
program folder on your computer. It contains the following:

* Problem Solve

* Important safety notices and regulatory information

* Detailed user instructions

This information is also available at

Toote dokumentatsioon. ,Elekirooniline kasutusjuhend” on tootega kaasas CD-ROM:-il v&i teie arvutis HP
programmikaustas. See sisaldab jargnevat:

* Probleemi lahendamine

* Olulised ohutusmarkused ja normatiivne teave

* Uksikasjalikud kasutusjuhised

See teave on saadaval ka

OHIMHIH Ky)KaTTamachbl. [langananyLubl XXeHiHAer anekTpoHabl Hyckaynblk eHiMMeH Oipre keneTiH CD-ROM-aa
Hemece KoMnbtoTepiHisain HP 6argapnamansik nankacbiHaa 6onagbl. OHbIH KypamblHAa MbiHanap 6onagbi:

* Macenenepai wewly

* MaHpI3abl Kayincisgik eckepTynepi xaHe peTTeyLli aknapaTt

* [ManpganaHyLubl Typansl TOMbIK HYCKayrbiK

Byn aknapatTbl caviTblHaH aa Taba anachbi3.

lekartas dokumentécija. Elekironiska lietosanas pamaciba atrodas iekartas komplektacija ieklautaja kompaktdiska
vai josu datora programmu mapé HP. Taja ietilpst:

* Problému risinadana

* Svarigi pazinojumi par drogibu un reglamentgjosa informacija

* Detalizéta lietosanas pamaciba

ST informacija ir pieejama ari vietné

Gaminio dokumentacija. Elektroninis vartotojo vadovas yra gaminio kompaktiniame diske arba HP programos
kompiuterio aplanke. Jame rasite:

* Problemy 3alinimas

* Svarbios pastabos apie saugq ir normatyviné informacija

* I3samios vartotojo instrukcijos

Siq informacijq taip pat rasite adresu

Urin Belgeleri. Elektronik Kullanim Kilavuzu, drinle birlikte verilen CD-ROM'da ve bilgisayarinizda HP program
klasérindedir. Asagidakileri icerir:

* Sorun Giderme

* Onemli givenlik uyarilari ve mevzuat bilgileri

* Ayrinhili kullanim yénergeleri

Bu bilgiler adresinde de bulunmaktadir.

Mokymentauis Bupo6y. EnektpoHHMI NOCIGHMK MICTUTBCS HA KOMMAKT-AMCKY, SKMM HOROETLCS PA3OM 3 BUPOBOM,
ab6o y nanyi 3 nporpamamu HP Ha Bawomy komn'totepi. Bin mictuts taky iHpopmauito:

* YCyHEHHs HecnpaBHOCTEM

* Basknusi nosigomnenHs 6e3nekn 10 HOPMATUBHA iHPOPMaLlis

* [letanbHi iHCTPYKUiT Ans kopucTyBaya

Lo iHpopmanito moxHa 3HAMTM Takox B IHTepHeTi 30 agpecoto
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